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Håfa Ilelek-ña i Biblia Put Mauleg yan Taelaye? —
Lina'la' Ha' — KJV Eskritura yan Numeron Strong
LIBIENDO PARA MAPÓS · I MAMOKKAT YAN YU'OS — CHACHAGON, MAMOKKAT, MALALAGO,

MAKAKA'BALES
Mauleg yan Taelaye — Fondamento na Doctrina Biblikal

PALABRA INAUGURAL

I mauleg yan i taelaye ti solo un kosa para in tungo'. Un chalan gui'e para makakana. Un patgon ti

ufanngge' manananom gui' un ha'ane: finena, gui'e manrasas ni kanai yan i tuhon-ña; despues, si tata-

ña kumone gui'e gui' kannai-ña yan fumana'nu gui'e para umananom; despues, gui'e mananom na

maisa; despues, gui'e lumala'la', yan gui'e mumalago'. Yan ayu i mumalago' mauleg, gui'e mumalago'

gi un karera, ya i karera guaha jinekkok-ña, ya gi jinekkok-ña ya u pedde pat u kabales. Gi bihu na

fino' guaha dos didide' na palabra ni ufanmatugue' todu i asunto: towb (H2896, mauleg) yan ra

(H7451, taelaye). Gi nuebu na fino' guaha kuatro: agathos (G18, mauleg) yan kalos (G2570, mauleg);

kakos (G2556, taelaye) yan poneros (G4190, taelaye — taelaye ni guaha malago'-ña gui). Este na

estudio kumone i mauleg yan i taelaye todu gi jinanao-ña un taotao: taimanu i sinienten fine'nana

ufanmanungo' kuentan-ña; taimanu un taotao sisigi mananom gi mauleg, kada ha'ane; taimanu i

jinanao ufinaisen un karera yan asta un guerra, ni ma dinana' kontra un magahet na taelaye na

taotao; yan taimanu i jinanao ujafanaposgue' — ti gi un naftan, lao gi un trongkon lina'la', tumotohge

mababa, sin mas na matdision. Aligao ha'.

TULU FAFAÑA' UMOPPE ESTE NA ESTUDIO:

1. Taimanu na malago' un taotao primet ma aprende para u disingki i mauleg yan i taelaye, ya mano nai matutuhon

ayu na disernimento?

2. Hafa debi na u fatinas i taotao yan ayu na disernimento anai ma eyak esta — taimanu na para u ma na'lala' na

diario?

3. Taimanu na i inanao lumamalak un karera yan un guera kontra i taelaye, yan taimanu na munjayan?

MANU NA PALABRA GRIEGO



“Mauleg” — G18 agathos — mauleg gi hinasso yan gi finatinasña, probechosu
Taya' mauleg mas ta uno, ayo si Yuus, ya i mauleg na ha fanue' un taotao, mamaila' gui' un tesoro mauleg na esta

manae'.

“Mauleg” — G2570 kalos — mauleg — mafanuenña, praktikat na malie

i mauleg na finatinas na ma li'e' i otro na taotao, yan ma ala'ba i Tata pot ayo

“Taelaye” — G2556 kakos — malamente, taibalore, dañoso, peligroso
i sensiyu na finu' put taelaye — ti para uapase, lao para uchule' ni' minauleg

“Taelaye” — G4190 poneros — manaelong, taelaye, munafanlamen — taelaye ni' guaha minalago' gi
sanhalom-ña

i taelaye, i taelaye na atadog, i taelaye na güinaja

“Chule'” — G3528 nikao — para machalapon, para maggana i binibaba
Este todu na jinanao, guine na munhayan — gana i taelaye pot i mauleg; para y gumana, i trongkon linâlâ.

“Trongko” — G3586 xylon — kahet, un trongkon, un baston

i trongkon anai jachule i isaota yan i trongkon linâlâ, un finijo ha' na dos

“prueba” — G1381 dokimazo — Para machague', para maprueba, i minaneran i metal an machague' gi
guafi

i disenña na sentido chumecha todu i güinaha antes ki uchule i para umantiene.

PALABRA SIHA GI HEBREO

“Mauleg” — H2896 towb — maolek, magof, magof na guinaiya, mauleg

I bandision Yu'us gi todu i finatinasña, ma sangan antes di guaha na'an-ña i tinaelaye

“Taelaye” — H7451 ra — taelaye, båba, chinatsaga, inechong
i finenana na sinangan na fina'åtan gi trongkon ma'chocho — i taelaye ni' para un huyong

“Tungo'” — H3045 yada — para un tungo', para un liken, para un disingi

Un tungo' mauleg yan taelaye ti parehu yan un ayek i mauleg

“Ayeg” — H977 bachar — para umayeg, para uchule'
Lina yan mauleg mapolo gi menamu — enao mina, ayek i lina

“rechasa” — H3988 ma'as — para u rechasa, para u paluti, para u despresia
i patgon ni' tumungo' rumechasa i taelaye yan umayeg i mauleg

“Falak” — H5493 sur — Umapart, dumepatte

i minaañao gi Señot na ma na'famaulek — suha gui taelaye, yan cho'gue mauleg

“Ekungok” — H8085 shama — para para uhungok, para umekungok, para uosgue
Todo y jaye y ma'ecungog para usaga seguro, ya senggue gui minaañao ni' taelaye

“Fatinas” — H2803 chashab — para umanaigi, para umadingan, para uplano
i mismo na palabra gi dos banda gi estoria-ña si Jose — i para deno gi taelaye, si Yuus ha planea para mauleg

“frikat” — H3372 yare — para umaañao, para umamaañao; para urespeta

i minaañao ni Señot na mañuja gui taelaye, ti i minaañao na uatog gui menan Yuus

I. CRAWLING — MOSTA MASODA

(Y ha' na hinasosso-ko — todu i mamokkat matutuhon gi papa', ya este na mamokkat matutuhon gi mismu tutuhon-ña i
lepblo. Antes di ma sangan i taelaye, gaigi ha' guine mafino' i mauleg — siette biahi gi un kapitulo. I tiningo' pot i
diferensiå-ña i mauleg yan i taelaye ti matutuhon gi che'chon i taelaye; matutuhon gi che'chon i mauleg ni' esta ha fanue si

Yu'us. Tutuhon gi papa', tutuhon dikike', ya tutuhon.)

A. Genesis 1:4 ↗ read this in your Bible

LEON SI YUUS I MANILA, NA MAOLEK → SI YUUS ESTA DIBIBI GUE I MANILA MOTA I HANOM.

B. Genesis 1:31 ↗ read this in your Bible



LINAJUYAN NA LINALALO' TODU I KOSATÑA -- ESTAGUE, GOF MAULEG NA MAULEG.

(Y personåt na hinasso-ho — este na lugåt nai matutuhon i sinedda' i mauleg: ti ginen un lai para dumilinga, lao ginen y
ekspresion propiu-ña un Persona put i finatinas-ña. Antes di matago' un taotao para ufinili' i mauleg, si Yu'os esta

munhayan fumanaan este, ya finanaan-ña gof mauleg.)

C. Y Salmo Sija 34:8 Chague ya unlie na mauleg si Jeova: dichoso y taotao ni umangocogüe guiya güiya.
[H2896 towb ⚑]

CHAGUE YA UNLIE NA MAULEG SI JEOVA → DICHOSO Y TAOTAO NI UMANGOCOGÜE GUIYA GÜIYA.

D. Y Salmo Sija 119:68 Jago maulegjao, ya unfatinas mauleg; fanagüeyo ni y laymo sija.

[H3190 yatab ⚑] [H2896 towb ⚑]

JAGO MAULEGJAO + YA UNFATINAS MAULEG → FANAGÜEYO NI Y LAYMO SIJA.

(Y personåt na hinasosso-ku — i mauleg ti solamente un fino' na sasangan si Yu'us; guiya i hafa güiya, yan i hafa

finatinasña. Para un chagi na si Yu'us mauleg, güiya i tutuhon un nuebo na chalan para en jusga todu i otro na ma'a'agang
mauleg pat taelaye.)

E. Genesis 3:22 ↗ read this in your Bible

GUAHA UN TAOTAO GUAHA MATULAEKA TAOTAO PARA UN TAOTAO PAT UN AS SAINA, SIÑA TUMUNGO' MAOLEK YAN
TAELAYE → SA' NA CHA'-ÑA CHUMULE LOKKUE' GI TROMPO GUINEN I HALOM TANO' LINALA'.

(Y personal na hinasosso-ko — este na rason na este na disgernimento debe di ma eyak pa'go, ti mankinemprende ha' na
guaha. Y taotao malago' na uresibe y tiningo' put mauleg yan taelaye gi minagahet-ña, sin as Yu'us, ya y tiningo' ni'
inresibe-ña mas dångkulo ki y siña ha katga. Desde ayo na ha'ani, y ma sodda' put i minagahet na ma distingue y mauleg

yan y taelaye debe di ma sodda' ta'lo, ti debe di ma tulaika ha'.)

F. Deuteronomy 30:19 ↗ read this in your Bible

LINALA' YAN FINATAI PUESTO GI MENAMU → ENAO MINA IN AYIG LINALA'.

G. 1 Kings 3:9 ↗ read this in your Bible

UN KORASON PARA MA TUNGO' → PARA MA DISTINGGE ENTRE MAULEG YAN TAELAYE.

(Y personal na hinasso-ku — Si Salomon ti ha claim na guaha güe este na discernmiento; ma gagao gui as Yu'us. Y finenna'
na paso para umasodda' y diferensia gi entalo' mauleg yan taelaye, taigüihe komo diariki para todu taotao: ti gi konfiansa

gi iyo-mu hinasso, lao gi un ginagao.)

H. Isaiah 7:15 ↗ read this in your Bible

TUNGO' TA REPUEBA I TAELAYE + ELIHI I MAULEG.

I. Hebrews 5:12 ↗ read this in your Bible

GUAHA NESISIDÅT-MIYO NA LICHE, LAO TI GAS FUETSAN NENGKANO' → TODU I MAN GUMUGUAHA LICHE, TI GAI HETRES
GI FINO' Y TININAS, SA' GUIYA UN NENI.

(Y hinasoko personal — este i tinituhon para todu i taotao ni' lalâlâ: un patgon gi lechi, ti gaimaisa gi para umatungo' i
mauleg yan i taelaye, ya taya' minamahlao gi ayo. I minamahlao gaigi solo gi umasaga gi ayo. Ma sodda' i tiningo' para
umatungo', lao ti ma sodda' gi un biahe.)

J. Proverbs 2:3 ↗ read this in your Bible

UMAGANG DESPUES DI TININASI + INALIGAO GUE' TAEGUENAO CANA'TA'CHONG NA GUINAJA → SODA' I TININASI GUI' AS
YU'OS.

II. MAMOKAT — HAFA UN CHOGUE YANGGEN GUAJA GUE' GUINE

(Y mismo hinasso-ko — y patgon gaigue ya på'go gi addeng-ña, ya y mamokat ha' na cho'gue este cada ha'åni, ti unabes
ha'. Y Bino na Testamento ilelek-ña na este ma rechasa y taelaye ya ma preferi y mauleg, kada ha'åni, gi diddide' na
desision siha gi un ordinario na ha'åni. Atan kuanto biahe na ma na'i este mismo dos na palabra: suha gui taelaye, ya
cho'gue y mauleg.)

A. Y Salmo Sija 34:14 Suja gui taelaye ya fatinas y mauleg; aligao y pas ya dalalag. [H2896 towb ⚑]

[H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

SUHA GUI TAELAYE + FATINAS MAULEG → ALIGAO PAS, YA DULALAG GUE.

B. Amos 5:14 ↗ read this in your Bible



ALIGA' MAULEG, YA TI TAELAYE → CHATLII' I TAELAYE, YA GUAEYA I MAULEG.

C. Proverbs 3:7 ↗ read this in your Bible

CHATGE TI MALATE GUI PROPIO MATAMU → MAÑAO AS JEOVA + SUJA GUI TAELAYE.

D. Proverbs 8:13 ↗ read this in your Bible

I MINÅOÑE SI YU'OS = CHATLII I TAELAYE.

(Y personal na hinasso-ku — i mananana gi minaolek ti un decision; y minaañao gi Señot ha na keeps chumatlie i mismo
güinaiya, dia despues di dia, gi taddong na lugat: sobetbia, un mannge' na chalan, yan un sobetbio na pachot. Taya'
dramatiko put y mananana. Un direksion ni' ma poddong todu i tiempo.)

E. Job 28:28 ↗ read this in your Bible

TAKE MAÑÅO GIA SI YU'OS = TIÑAS + DIBEBAT GUINE I TAELAYE = TININAS.Y MINAAÑAO GI AS JEOVA = MALATE' + Y SUJEN
GUI TAELAYE = TININGO'.

F. Isaiah 1:16 ↗ read this in your Bible

FAGASI HAO, NAGASGAS HAO → PARA UN PARA DI CHUMOGUE TAELAYE + FAN ERENSIA CHUMOGUE MAOLEK.

(Y personal na hinasso-ku — atituye i otden: fagase' finena, despues pära, despues fanungo'. I mamocat ti ha'ani
muna'punhu i taelaye; mamocat lokkue' kumeke fanungo' ni' nuebu na kustumbre-n mauleg — juisio para i manma'ago',

atension para i taeتاta yan i biuda. Guaha kanai yan patas i mamocat, ti ha'ani gaige i gasgas na konsiensia.)

G. Proverbs 17:13 ↗ read this in your Bible

HAYE Y APAS TAELAYE PARA MAULEG → TI ULAMEN Y TAELAYE GUINE GI GUIMAÑA.

H. 1 Thessalonians 5:21 ↗ read this in your Bible

CHAGI TODU I GUAHA → MANGGÉI GUATU GI HAFA MAULEG + NA'FANHANAO ESTABA TODU FINALAG NI TAELAYE.

(Y personal na hinasoso-ku — "prove" i "dokimazo" (G1381, para u-prueba), para u-chague un kosa taegüije i lini-lini na

chague i metal ni' guafi. Y mamomocat gi mauleg un chague todu i ha'ani, ti un desisión ha' na un biahi: chague, ayu nai
chule' fitme, ya despues fanapaa asta ni' i mismo pinepetgu na taemanu na taelaye.)

I. San Mateo 5:16 Polo ya umanina y candetmiyo gui menan y taotao sija, para ujalie y mauleg
chechonmiyo, ya innamagof y tatanmiyo ni y gaegue gui langet. [G2041 ergon ⚑] [G2570 kalos ⚑]

NA’ FAMNINA I ININAMU TAEGÜENAO → UMA LI’E’ I MAULEG NA CHECHOMU + UMA ONRA I TATAMU.

J. Galatians 6:9 ↗ read this in your Bible

CHAMOLI NA TAYA' MAMOMOKKAT GI MAMAOLEK NA CHECHO' → ANAI GUAHA GAI LIHESLAN-TA, TA FAMAOLEK TODOS I
TAOTAO.

K. Romans 2:7 ↗ read this in your Bible

PASENSIA GI CHECHO MAOLEK → GLORIA, ONOR, YAN PAS, PARA TODO TAOTAO NI FUMATINAS MAULEG.

L. San Mateo 19:17 Güiya ilegña: Jafa na funaesenyo nu y minauleg? Guaja unoja mauleg: lao yaguin
malagojao jumalom gui linâlâ, adaje y tinago sija. [G18 agathos ⚑]

TAYA MAOLEK EXCEPTO UNU = YUUS.

(Y personal na hinasso-ku — i mananana gi minaolek ti siempre ma'atituye na un taotao mafa'na'an i tinettuhon-ña. Taya'
mauleg fuera di uno, i Yu'us lnative. I ha fañuja' i taotao, otro na Persona muna'i finena.)

M. San Lucas 6:45 Y mauleg na taotao, ni y mauleg na guinaja gui corasonña, mañuñule mauleg; ya y
taelaye na taotao, ni y taelaye na güinaja gui corasonña, mañuñule taelaye: sa y minegae y corason
jasasangan y pachotña. [G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]

GUI MAULEG NA GÜINAJA GI KORASONÑA → AYO NA MAULEG + GI MINEGAE GI KORASON, MACUENTOS I PACHOTÑA.

N. Romans 7:19 ↗ read this in your Bible

I MAULEG NA HU MALAGO, TI HU FATTINAS + ANAI HU MALAGO FA'TINAS I MAULEG, GAEGUE I TAELAYE GUIYA GUAJU.

(Y personåt na hinasosso-ku — i mamokkat ti siempre mafnas, asta para uno ni magahet malago' fumatinas mauleg. Si
Pablo ha na'fanhalom este na guinaiya gi iya güiya lokkue'. I mamokkat ti ha pune' este na kinenne'; ha sisigi tumungo' i
mauleg sin ombre este.)

O. Proverbs 1:33 ↗ read this in your Bible



HAYI MA'EGSA'AN = SAGA SEGURO + LINEMLOM SIN MI'EDU NI TAELAYE.

(Y hinasso-ho na personåt — este na promesa mabababa para todu ayu y sumisigi mamokkat gi este na chalan: un lina'la'
na settled, seguro, yan mamatkilo ginen ayu mismo na minaañao ni' fine'nena na jumalom gi kurason y taotao gi jalom y

lujan.)

III. MALALAGO GI KARERA — NA'ENTREGA COMO UN SÅTGENTO GI EHETSITON YU'OS

(Y hinasso-ku personåt — pa'go, i mamomocat mafamocat gera, ya i tinaelaye ti mås ha' un inayig gi sanhalom i un
korason; guaha piniten-ña yan naan-ña kontra hita — i taelaye. Un sendålu ti mumo yan un hinasso; mumo yan un

enemigu. Nå'e todo i tataotao-mu para si Yuus, ya polo i mauleg ya u fitme na atmås.)

A. Romans 6:13 ↗ read this in your Bible

NA'ENTREGA MAÑELUMU GIYA YU'OS + I MIEMBRUMU SIHA COMO ENSÅLADAN TININAS PARA YU'OS.

B. San Mateo 6:13 Ya chamojam pumópolo na infanbasnag gui tentasion, lao nafanlibrejam nu y
taelaye; sa iyomo y raeno, yan y ninasiña, yan y minalag para taejinecog na jaane; Amen.
[G4190 poneros ⚑] [G4506 rhuomai ⚑]

CHATLI HAM TA'LO GUI TENTASION → NALIBRE HAM PUEBLO GUI TAELAYE.

C. San Juan 17:15 Ti jutayuyut jao na unnajanao gui tano, lao unadaje sija gui tinaelaye.

[G4190 poneros ⚑]

TI ANGOKKO GUINE GI TANO' → ADAHI SIHA GUINE GI TAELAYE.

D. 1 John 5:19 ↗ read this in your Bible

GUINE HIT GI AS YUOS + Y TODU I TANO' MAÑÅGA GI TAELAYE.

E. San Mateo 13:19 Jayeja y umecungog y sinangan y raeno, ya ti jatungo, mato y Taelaye ya janajanao y

esta matanme gui corasonña. Este yuje semiya ni y pedong gui oriyan chalan. [G4190 poneros ⚑]

[G2570 kalos ⚑] [G4190 poneros ⚑] (20) Ya ayo y matanme gui jilo acho na lugat, este yuje y jumungog y

sinangan, ya jaresibe ni y minagofña. (21) Lao taya jale guiya güiya, ya gaegue un ratoja; sa anae mato y
triniste yan minamajlao pot causan di y sinangan, ti apmam matompo gui isao. (22) Ya ayo y matanme

gui entalo títuca sija; este yuje y jumungog y sinangan; lao y inadajiña ni y tano, yan dinague ni güinaja,
jañucot y sinangan ya sumaga sin tinegchaña. (23) Lao ayo y matanme gui mauleg na oda; este yuje y

jumungog y sinangan ya jatungo, ya manogcha locue; ya y tinegchaña y uno siento, ya y otro sesenta, ya
y otro treinta. (24) Otro acomparasion jasangane sija ilegña: Y raenon langet parejoja yan un taotao ni
manananom gui fangualuanña, mauleg na semiya. (25) Ya y tiempo nae manmamaego y taotao sija, mato

y enemigo ya jatanme y taelaye na chaguan gui entalo y trigo, ya mapos. (26) Ya anae mandoco y trigo ya
manmanogcha, y taelaye na chaguan mandoco locue. (27) Ya manmato y tentago y tatan familia ya

ilegñija nu güiya: Señot, ada ti mauleg na semiya tinanommo gui fangualuanmo? Jafa mina guaja
taelaye na chaguan? (28) Ylegña nu sija: Un enemigo fumatinas este. Ya y tentagoña ilegñija nu güiya:

Malagojao ya infanjanao ya inchile? (29) Ylegña: Munga, sa no sea yaguin inchile y taelaye na chaguan,
innabineog locue y trigo. (30) Polo ya ufandaña mandoco sija na dos asta y quineco; an mato y tiempon

quineco, bae jualog ni para ufanmangoco: Chile finena y taelaye na chaguan, ya inguede famanojo para
umasonggue; ya y trigo polo gui jalom y camalinjo. (31) Otro acomparasion sinangane sija ilegña: Y

raenon langet parejoja yan y pepitas y mostasa, ni jachule un taotao ya jatanme gui fangualuanña. (32)
Magajet na güiya mas diquique gui todo y semiya sija; lao anae esta mandoco, güiya mas dangculo gui

manmagogulae, ya mamatrongconjayo, ya manmato sija y pájaron y aire, ya manmamatinas y
chenchon gui ramasña. (33) Otro acomparasion sinangane sija ilegña: Y raenon langet, parejoja yan y

libadura, ni y un palaoan jachule ya janana gui tres medidan arina, asta qui todo manbolacho. (34) Todo
estesija jasangan si Jesus pot acomparasion gui linajyan taotao; ya taya jasangane sija sin acomparasion.

(35) Para umacumple y munjayan masangan pot y profeta na ilegña: Jubaba y pachotto pot
acomparasion: ya jusangan güinaja sija ni manafanatog desde y plinantan y tano. (36) Ayo nae jadingo y
linajyan taotao ya mapos, ya jumalon gui guima; ya manmato guiya güiya y disipuluña sija, ya ilegñija:

Naclaruyejam ni y acomparasion y taelaye na chaguan gui fangualuan. (37) Ya manope sija ilegña: Ayo y



mananom mauleg na semiya y Lajin taotao yuje. (38) Y fangualuan, y tano; y manmauleg na semiya, y
famaguon y raeno, ya y taelaye na chaguan y famaguon y Maligno.

AYO NA MAMAELA I TAOTAO TAELAYE → I MAULEG NA SEMILLA = I FAMAGU'ON I RAINO + I TARES = I FAMAGU'ON I
TAOTAO TAELAYE.

(Y hinasosso-ko — este na kontrariu gi este na guerra, guaha na'an-ña yan un plano: i taelaye, poneros (G4190, taelaye, na
guaha minalago' gi sanhalom). Ti sólo ti'inentina Güe; sa' ha nañot, yan ha po'lo i dinague na semiya gi mismo
fangualu'an anai lulokka' i mauleg na semiya. I chinelehe gi este na kareran, un neseseta manbiha put mas ki i korason-
mo.)

F. San Mateo 6:22 Y candet y tataotao y atadog; yaguin y gasgas atadogmo, todo y tataotaomo ubula y

manana. [G4190 poneros ⚑] [G573 haplous ⚑] (23) Lao yaguin y taelaye na atadogmo, todo y
tataotaomo jomjom, Sa yaguin y manana ni y gaegue guiya jago jomjom, jafa na gosdangculo na

jinemjom!
I ATADOKMO SENSIYU → TODU I TATAOTAOMO BULA I MANANA + I ATADOKMO TAELAYE → BULA I JINEMJOM.

G. San Mateo 12:35 Y mauleg na taotao, nu y mauleg na güinaja gui corasonña, mauleg chinileleña; lao

y taelaye na taotao, nu y taelaye na güinaja gui corasonña, taelaye chinileleña. [G4190 poneros ⚑]

[G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]

UN MAULEG NA TAOTAO SIHA MAÑULA' GUINE GI MAULEG NA TESORO → MAULEG NA HAFHAF + UN TAELAYE NA TAOTAO
SIHA MAÑULA' GUINE GI TAELAYE NA TESORO → TAELAYE NA HAFHAF.

H. Ephesians 6:16 ↗ read this in your Bible

EL ESCUDO YAN Y HININASO → PUNU' TODU I MALILANG NA FLECHA SIHA GI TAELAYE.

I. 1 John 2:14 ↗ read this in your Bible

MANMETGOT HAMYO + MANSAGA GUE FINO' YUUS GIYA HAMYO → ENGGA'CHAYON MIYO I TAELAYE.

(Y hinasso-ku personåt — i eskudo yan i palabra, parehu i chechoñiñiha desde dos banda: i eskudo mumåtåtate ni'
minaguf gui' guiya hao, ya i palabra ni' sumåsaga guiya hao, ayo i munamatatnga i taotao para u guaha minetgot para u
mantiene ayo na eskudo gi finenana na lugåt. Taya' guine na dos i para u ma pega gi un lado gi este na guerra.)

J. Y Checho Y Apostoles Sija 10:38 Güiya si Jesus Nasareno; jaftaemano si Yuus japalae ni y Espiritu
Santo yan y ninasiña: ya jumajanao ya jafatitinas y mauleg, yan janafanjomlo todo ayo sija y
manchinichiguet ni y anite; sa sumisija yan Yuus. [G3586 xylon ⚑] [G1228 diabolos ⚑]

[G2616 katadynasteuo ⚑] [G2390 iaomai ⚑] [G2109 euergeteo ⚑] (39) Ya jame mantestigo todo y
güinaja ni y finatinasña gui tano Judios, yan iya Jerusalem; ayo y japuno sija, ya jacana gui trongcon

jayo:
JUMAJANAO YA FATINAS MAULEG, NAMAMAGONG TODOS I MANNAFAÑATSAGA NI ANITI → AYO Y MAPUNU' YAN
MACOLGA GI TRONGKO.

K. San Lucas 23:41 Lao jita magajet na tunas; sa utafanresibe pot y finatinasta: lao este na taotao, taya
taelaye finatinasña. [G824 atopos ⚑]

LAO JITA MAGAJET NA TUNAS + TAYA TAELAYE FINATINASÑA.

L. 1 Peter 2:23 ↗ read this in your Bible

ANAI MAFAHAHAAG GUE, TI MANFAHAHAAG TALO → INETNON MAESA GUE GI AS AYU I MANJUJUSGA TATATTIYE.

(Y personåt na hinasso-ku — este i pinat ni' hinatme yan i karera annai i denggan ni' peliha ma'na'personat: ti kinilo pot
minaipo'lo, lao un deliberadu na hinatme ni' u nina'e todu i asunto para i tåya' ni' fumafa'tinas i huisio ni' tunas. Este i
che'cho' sindålu, ti i pinelo.)

M. San Mateo 5:44 Lao guajo sumangane jamyo: Guaeya y enemigonmiyo; bendise y mumatdidise
jamyo; fantinas mauleg ni y chumatlie jamyo, tayuyute sija as Yuus ni y munamamajlao jamyo yan y
pumetsigue jamyo [G18 agathos ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G2570 kalos ⚑] (45) Para infanfamaguon y

tatanmiyo ni y gaegue gui langet, nu y janafanina y atdao gui jilo y manaelaye yan y manmauleg; ya
janauchan gui jilo y manunas yan y timanunas.

GUAIYA I ENEMIGUMU + FATINAS MAOLEK ENTALO YAN AYU I CHATCHATLIE HAO → POLO YA U CHÅGO' I ATDAO-ÑA GI
SASAGA I TAELAYE YAN I MAOLEK.



N. 1 Peter 3:9 ↗ read this in your Bible

TI MANNAE TAELAYE PARA TAELAYE → LAO BAI BENDISION → GUAEYA I LINALA YAN LIE MAOLEK NA HAANE.

O. Genesis 50:20 ↗ read this in your Bible

JAMYO JINASONMIYO TAELAYE CONTRA GUAJO + SI YUUS JINASOÑA PARA MAUOLEG → PARA USATBA MEGAI NA TAOTAO
NI LALÂLÂ.

(Y personal na hinasso-ho — i chashab (H2803, para umanahasso, para ufa'tinas) ayu mismo na palabra gi dos banda gi
este na bersikulo: i inaassagua-ñiha, si Yu'os ha assagua. Este na malago' na finanana'gue gi chinema ti quiere insini na ti
para makonne' hao ni taelaye. Este quiere ilek-ña na un angoco na ayu mismo na Yu'os ni pumolo i mañelu-ña Jose para
ufatinas ayu, siña ha na'huyong yan ayu na taelaye para usatba megai na linâlâ.)

P. Romans 8:28 ↗ read this in your Bible

TODU I SINETSU MAMAMAILA MANMAOLEK PARA MANGUAIYA AS YUUS.

Q. Romans 12:21 ↗ read this in your Bible

CHAMU MAGE-ÑAO PUT TAELAYE → GAGACHONG UN TAELAYE YAN MAOLEK.

(Y personåtta na hinasosso'-ho — este na un kumendo ha na'sumen todu i karera: ti sumåsaga ha' gi mismo i mansanhilo'
put i tinaelaye, lao para un gånna gui', ya i atmas ma na'ålok mauleg. Nikao (G3528, gånna) i un palabran sindålu — para
un konkista, para un gånna gi kampo. I mauleg ti taibali gi este na guera. Ha atataka.)

IV. I FINISH LINE — MAOLEK YAN TAELAYE, YAN I FINO', SIGUE PARA SIEMPRE

(Y personal na hinasosso-ku — todu i karera ufinihi, ya este ti fifinihi gi naftan, ni gi juisio lokkue. Fifinihi gi trongku, ni
ma baba, yan i promesa ni ti mumalingu. I taotao ni magahet, uchocho gui.)

A. 1 John 3:8 ↗ read this in your Bible

MAFAÑAGO I LAHEN YUUS → PARA UYULANG I CHECHO'-ÑA I DIABLO.

B. 2 Timothy 3:12 ↗ read this in your Bible

TODOS I MANMALAGO MANLA'LA' GEF MANMANEMBRESA GI KRISTO JESUS → UFANMASAPET NA PERSIGE.

(Y personat na hinasso-ku — i finish line ti fumatinas na i karera fasil. Y chumogue mauleg gi un tano' ni' guaha ha' siña
taelaye, ha na'guaha magahet na balen. Este na birsikulo ha diriye guine para i uttimo na sinangan ti umaria taiguihi na i
inaguaguat ti guaha na balen-ña.)

C. 1 Peter 2:24 ↗ read this in your Bible

GÜIYA CHUMULE' I ISAOTA GI TATAOTAOÑA GI JILO I TRONGCON JAYO → MATAI PARA I ISAO, LÂLÂ PARA I TINUNAS.

D. Revelation 2:10 ↗ read this in your Bible

FAMATTINAS HAO TAT-TITMANU ASTA I FINATÁI → BAI NAE HAO NA CORONA I LINALA.

E. Y Salmo Sija 119:160 Y resumen sinanganmo minagajet; ya cada uno tunas na juisiomo sija gagaegue

para taejinecog. [H5975 amad ⚑]

Y RESUMEN SINANGANMO MINAGAJET → YA CADA UNO TUNAS NA JUISIOMO SIJA GAGAEGUE PARA TAEJINECOG.

(Y personat na hinasso-ku — y mauleg yan y taelaye manafanaan gi mismo tutuhon-ña gi lepblo, ya este na bersikulo ilek-
ña na y sinangan ni fumanaan siha magahet desde y tutuhon, ya y juisio-ña siha ti manmalofan. Y jinasngon-ña si Yuus na

mauleg gi Genesis 1, güiya trabia ilelek-ña na mauleg.)

F. Revelation 2:7 ↗ read this in your Bible

PARA GUIYA Y MANGANA → PARA UCHA GUE GI TROONGKON LINÅLÅ' GI TALO' GI PARAISON YUUS.

G. Revelation 21:4 ↗ read this in your Bible

TAYA' NA MATAI, PARA UMA TRISTE → MAPOS HALOM I FINENA NA GUINAHA.

H. Revelation 21:7 ↗ read this in your Bible

ANAY MANGGANA PARA UMEREDA TODU I GUINAJA + GUAJU UMA GOD-NA.

I. Revelation 22:1 ↗ read this in your Bible

UN GASGAS NA SADOG YAN HÅNOM I LINALA' + I TROSGUAHU I LINALA', HOJAS PARA I HÅNAO GUE' I NASION SIHA →
TAYA'MÅS MALDISION.



(Y personal na hinasso-ku — i mafanunu' gi un trongko gi Genesis, mababa gi otro trongko guine, ya i diferensia-na
kompletu: taya' na'matai maloffan. I finakpo' este na todu na estudio ti un lugat ha' ni' i tinaelaye ma-administra. Un lugat
este na i tinaelaye, gi finalna, esta kabales na malingu.)

J. Revelation 22:14 ↗ read this in your Bible

DICHOSO SIHA I FAMATTINAS GI TINAGO-ÑA → DERECHU PARA I TROÑGON LINALA' + FANJALOM GI TRANKA PARA I
SIUDAD.

K. Y Salmo Sija 23:6 Sen magajet y minauleg yan y minaase madalalagyo todo nu sija gui jaanen
linâlâjo: ya y guima Jeova jusaga para taejinecog na jaane. [H2896 towb ⚑]

MAGOF YAN MINAASE' UFATTITUYE YU' → BAI SAGA GI GUMA' JEOVA PARA SIEMPRE.

L. James 1:17 ↗ read this in your Bible

TODU MANMAOLEK NA REGALU YAN TODU MANCUMPLETO NA REGALU = GINEN GILU, GINEN TATAN I MANINA.

(Y hinasso-ho na personåt — todu i mocha' finatton mismo desde i mauleg Yu'us — ha li'e na mauleg — ya munhayan gi
mismo na fina'påtte: todu i mauleg na rega mama'pos papa' guinen güiya, i Tata gui candet siha, ti kumakambia. Guinin
iyo-ña i mauleg desde i tutuhon, ya iyo-ña esta ti gaigäi finakpo'.)

PACHOT SIHA NA DOS — CHATLIÍ I TAELÁYE, GUAÍYA I MAULEG

Y Salmo Sija 97:10 O jamyo y gumaeya si Jeova, jachatlie y daño: güiya umadaje y anten y mañantosña:

güiya munafanlibre sija juyong gui canae y manaelaye. [H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]

[H157 ahab ⚑]

JAMYO NI GUMAEYA SI JEOVA, CHATLIE Y TAELAYE → JA ADAHE Y ANTEN Y MAÑANTOS-ÑA.

Romans 12:9 ↗ read this in your Bible

CHATLIE ANTES I TAELAYE + FAMÅUTUT GI I MAULEG.

2 Corinthians 13:1 ↗ read this in your Bible

GI PACHOT-ÑIHA DOS PAT TRES NA TESTIGO, UMAPLANTA CADA PALABRA.

(Y personät na hinasso-ku — un salmo yan un epistola, un tratu antigu yan un nuebu, ya un inagang gi entaloñija: chatlie'
i taelaye, ya u dañaddan gi mauleg. Gi pachot i dos pat tres testigo, este na sinangan mafunda desde qui taya' esta duda.)

I HALOM YAN I KINEPLA

Shadow Deuteronomy 21:22 ↗ read this in your Bible

GUAHA MA'ACHONGCHA GI TROMCON TRUNGKO = MA MATDISION GUI AS YUUS.

Fulfillment Galatians 3:13 ↗ read this in your Bible

SI CRISTO GUINEN INAPASE HIT → MAFATINAS UN MATDISION PUT HITA → MATDISION TODU I TAOTAO NI UMANAK GI
TRONGKO.

(Y personåt na hinasosso-ku — ma na'ålok ni' lai na i trongko un lugåt di matdision. Si Cristo ti hâ na'sahnge güe ni'
trongko ki; ma kolgå güe gi hilo'ña, ya ha fa'maolek güe mismo i matdision, para u fanhuyong i matdision guihi na lugåt
lokkue', ti para u sigi mapledda mo'na. I trongko ni' antes solo hinasoso siha i huisio, gi as Cristo, ha fa'huyong un chalan

para i trongkon linâlâ.)

DINANÑA

1 John 2:17 ↗ read this in your Bible

I MUNDO MALOFAN → AYU I FAFATTINAS NI VOLUNTÅT-ÑA I YU'OS SUSAGA PARA SIEMPRE.

Romans 16:20 ↗ read this in your Bible

SI YUUS Y PAS PARA UYAMAG SI SATANAS GI PAPA' ADENGMIYO GI DIDIDE' NA TIEMPO → Y GRASIAN Y SEÑOTMAME
JESUCRISTO UGAIGE GIYA JAMYO.

(Y personal na hinasso — na'fanachaigue todu i mamomocat gi un lininea. Manätituhon dikike': i minaolek Yu'us, ni' esta
masangan gi jilo i tinilaika antes di guaha na'an i tailaye, yan un korason na debi na u fanungo, ya u faisen, ya u fanayek.
Manlokka' gui' asta un diario na mamomocat: falagu gui' tailaye, cho'gue mauleg, ya sigi ha' bo despues, gi lugat ni'
mansindalu, dia despues di dia. Kumeconne' gui' un karera yan un guera: un magahet na tailaye para un chalapon, un



guinegue para un jatsa, yan i mas apas na tinago' para un oppe i tailaye ni' mauleg, kontra u aumenta i tailaye. Ya
munjayan gui' gi lugat ni' todu i mangkarawat yan todu i mamomocat yan todu i karera siempre manmapos guato — gi
un trongko, tumotojgue mababa, ya taya' ta'lo na matdision, para todus i para y manggana'. I tano' yan i tailaye-ña

manmalofan. Lao i gaegue gi jilo i che'cho' i minalago' Yu'us ti manmalofan yan ayu.)

KETTAT PRAKTIKA

1. Genesis 1:31 — Ya jalie si Yuus todo y finatinasña, ya, estagüe, este:

a) mauleg yan taelaye na dumagu

b) mauleg na mauleg
c) solo taelaye kontinuamente

2. Psalm 34:8 — Chague ya unlie na mauleg si Jeova:

a) minahalang

b) mauleg
c) mangnas

3. 1 Ray 3:9 — Nahu, enao mina, y tentagomo un korason ni ha tutungo' para jujusga y taotaomo,

para bai hu diskerne gi entalo:

a) i hinasso siha gi corason
b) mauleg yan taelaye
c) i taehinanao yan i biuda

4. Romans 12:21 — Chamo mafanana' ni taelaye, lao:

a) ti ma nå'i taelaye pot taelaye

b) na'gaña' i mauleg gi i taelaye
c) chatlie i taelaye

5. Genesis 50:20 — jamyo injijisga taelaye contra guajo; lao si Yuus jajaso para mauleg, para

umafatinas, taegüije este na jaane, para u:

a) apas taelaye pot taelaye
b) na para uninalibre siha gui kannai y manaelaye

c) na hasatba i minegae na taotao ni' lâlâlâ

6. 1 Juan 2:14 — Guinifi hu manuge' para hamyo, famaguon lahi, sa' manmetgot hamyo, ya i

palabran Yuus sumasaga gi sanhalomniyo, ya guaha iyonmiyo:

a) tumungo' güe ni' guinaha desde i tutuhon

b) gaña i taelaye
c) resibe i Espiritu Santo

7. Revelation 21:7 — Ayo y magana' ufannaparat todu, ya guajo bai Yu'usña, ya:

a) güiya siña lajijo
b) Bai hu fahfa todu i lagu' guinin i atadog-ña

c) siña gobiernu para todo y tiempo yan taʼlo

LLABEN I HA'ANE: 1-b, 2-b, 3-b, 4-b, 5-c, 6-b, 7-a

HAFA NA MANDÍDÍDI GUINI NA ESTUDIO

TAIMANU NA Y ANINENG MANGONGONE' Y KANDET: Y TRONGKO NI' MAFANAAN MATDISION GI PAPA' Y LAI
(DEUTERONOMIO 21:22-23) I MISMO KLASEN TRONGKO NI' MA KOLGAO SI KRISTO, YA JUMUYONG MATDISION POT HITA
(GALACIA 3:13) — YA Y TRONGKON LINÂLÂ' MATÁTÁDA MABABA GI OTRO BANDA-ÑA (APOCALIPSIS 22:2).

TAIMANU NA MA NA'MATUNGO' NI I NUEBO NA TRATO: I TINAGO' GI MISMO FINENA NA TRONGKO — CHOCHO GUI TODU
I TRONGKO, SINO UNO — MAFAMALAK, GI UTTIMO NA TRONGKO, UN ABIERTU NA INBITASION: NI AYU I MANGGANA'
BAI HU NA'I PARA UCHOCHO GI TRONGKON LINÂLÂ (GENESIS 2:16-17 → REVELATION 2:7).



TAIMANU NA MANGAIMEGGAI I PALABRA SIHA: AGATHOS (G18, MAULEG) YAN KALOS (G2570, MAULEG) MANA'FANUNGO'
HÅFA MAULEG GI SANHALOMÑA YAN HÅFA MAULEG ANAI MA FANUE; KAKOS (G2556, TAELAYE) YAN PONEROS (G4190,
TAELAYE) MANA'FANUNGO' HÅFA TAYA' BALOTÑA YAN HÅFA GAIGUE GI MINALAGO'ÑA NA TINEKCHA' PARA U NA'LAMEN
— MARKA HÅFA NA PALABRA GAIGUE GI KADA BERSIKULO, YAN POT HÅFA.

→TAIMANU NA ESTE MA APLIKA PARA HAGU: SETBE TODU I GÜINAHA, YA U CHULE' HA' PUT MAMES I MAULEG (1
TESALÓNICA 5:21). SUHA GUI TINAELAYE, YA CHO'GUE I MAULEG (SALMO 34:14). MA NA'FANMARIHA I SINIENTEN POT
USO, TI POT MANNANANGGA (HEBREO 5:14).

ESTE I MUNA'LALATGA PARA I TAEJINECOG: I FINALINGO GI UNO NA TRONGKO, MANAE TALO GI OTRO — NI Y MAGAHET
NA MANGGANA, BAE JUNAE YA UFAÑOCHO GUI TRONGKON LINÂLÂ (APOCALIPSIS 2:7), YAN TAYA' MAS NA MATDISION
(APOCALIPSIS 22:3).

CHALAN KUNEHU: SI JOSE UN LITRATU GI LAHI, I CHELU NA MABENDE GI TINAELAYE YA MATAGO' AS YUUS PARA USATBA I
LINÂLÂ (GENESIS 45:5-8; HECHOS 7:9-10) — DALAL

POSIPBLE NA DIBINASION: I CHASHAB (H2803, HASSO, PLANEA) AYU MISMO NA PALABRA NI' MA USA GI DOS BANDA GI
GENESIS 50:20 — I FINANAPLANO-ÑIHA I MAÑELU, AYU MISMO FINANAPLANO-ÑA SI YU'OS. [MAFAMAISA I BETSIKULO
SIHA — TAYA' UN BETSIKULO SANGAN ESTI GUIYA MAISA] AYU MISMO NA TAELAYE NI' MA PLANEA NI' UN DINESEHON,
MA NA'SUHA NI' MAS DANGKULO NA DINESEHON, SIN MA NENGE I INTENSION-ÑIHA TODU I DOS BANDA.

HAFA UN NECESITA CHOMMA PARA UN SALBU?

Atan i estudion Biblia-ta — "Hafa Debi di Hu Fatinas Para Un Satbo"
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